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See the notice on TED website

12475-2025 - Konkurrencevilkår
Slovakiet – Udstyr til ultralydsdiagnostik – Doplnenie prístrojového vybavenia – USG pre I.CHK
OJ S 6/2025 09/01/2025
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer - Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
E-mail: frantiska.sovariova@unlp.sk
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Doplnenie prístrojového vybavenia – USG pre I.CHK
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup, dodanie a inštalácia diagnostického 
ultrazvukového prístroja vrátane príslušenstva, ktorý je určený pre I. Chirurgickú kliniku. 
Predmet zákazky musí byť nový, nepoužívaný a nerepasovaný, v bezchybnom stave a musí 
zodpovedať všetkým platným právnym predpisom na území Slovenskej republiky. 
Neoddeliteľnou súčasťou zákazky je doprava do miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, 
vybalenie a likvidácia obalov, odovzdanie písomných dokladov potrebných pre nadobudnutie 
vlastníckeho práva k predmetu zákazky, poskytnutie užívateľskej dokumentácie k predmetu 
zákazky potrebnej pre riadne a bezchybné používanie predmetu zákazky na stanovený účel v 
súlade so všetkými právnymi predpismi, kompletizácia a uvedenie predmetu zákazky do 
prevádzky (inštalácia) s vydaním potvrdenia o inštalácii, odskúšanie funkčnosti a 
prevádzkyschopnosti dodaného predmetu zákazky, vykonanie prvej úradnej skúšky 
(preberacej skúšky), odborné zaškolenie personálu, poskytovanie autorizovaného záručného 
servisu v dĺžke min. 24 mesiacov a vykonávanie všetkých preventívnych prehliadok a kontrol, 
ktoré sú stanovené právnymi predpismi a predpísané výrobcom na ponúkaný tovar počas 
plynutia záručnej doby. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky, vrátane vypracovanej min. 
technickej špecifikácie a požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky, tvorí 
samostatnú časť C. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Identifikator for proceduren: 4580e2c0-93d5-48a6-9b37-ff4329bc6115
Intern ID: UNLP-2025-4-NZ-POO
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Supplerende kontrakttype: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 33124120 Udstyr til ultralydsdiagnostik
Supplerende klassifikation (cpv): 51410000 Installation af medicinsk udstyr, 50421000 
Reparation og vedligeholdelse af medicinsk udstyr

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Tr.SNP 1  

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/12475-2025
mailto:frantiska.sovariova@unlp.sk
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By: Košice - mestská časť Západ
Postnummer: 04011
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet
Yderligere oplysninger: Tovar, ktorý je predmetom obstarania bude dodávaný na pracovisko 
verejného obstarávateľa I.chirurgická klinika, Tr. SNP 1 Košice

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 143 100,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Tovar (prístroj vrátane príslušenstva), ktorý je predmetom tohto 
obstarávania bude hradený z finančných prostriedkov, ktoré verejný obstarávateľ obdržal na 
základe zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti (odkaz 
na zverejnenú zmluvu v Centrálnom registri zmlúv:  https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222/)
(ďalej len „POO“) a čiastočne z vlastných finančných prostriedkov, ak táto povinnosť po 
zazmluvnení predmetu zákazky vznikne verejnému obstarávateľovi. Názov projektu: 
Doplnenie prístrojového vybavenia – USG I.Chir.Klinika Kód Projektu: 11l02-21-V11-000193 
Názov investície/reformy: Investícia 2_Nová sieť nemocníc-výstavba, rekonštrukcie a 
vybavenie Názov komponentu:11_Moderná a dostupná zdravotná starostlivosť Odkaz na 
zverejnenú zmluvu v Centrálnom registri zmlúv:  2. https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222/
Verejný obstarávateľ pred vyhlásením verejného obstarávania na predmet zákazky realizoval 
prípravnú trhovú konzultáciu prostredníctvom sw. JOSEPHINE: link: https://josephine.proebiz.

 3. Verejná súťaž sa realizuje postupom podľa § 66 ods. 7 com/sk/tender/59858/summary
písm. b) ZVO. 4.Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi resp. záujemcami 
postupovať v zmysle § 20 ZVO prostredníctvom komunikačného rozhrania systému 
JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi 
verejným obstarávateľom a záujemcami, resp. uchádzačmi počas celého procesu verejného 
obstarávania. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne  https://josephine.proebiz.com.
Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Tilbudsgiveren skal indgive tilbud på alle delkontrakter

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať 
aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 

https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222
https://www.crz.gov.sk/zmluva/10222222/
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/59858/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/59858/summary
https://josephine.proebiz.com
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vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so 
sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky 
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V 
čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má 
rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo 
významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo 
pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa 
rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Deltagelse i en kriminel organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
(ďalej len "ZVO") jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
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doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Svig: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať 
aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 
vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so 
sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky 
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V 
čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má 
rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo 
významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo 
pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa 
rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
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Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako 
osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s 
rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo 
záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia 
podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje 
inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení 
alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu 
podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť 
uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia 
prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač 
alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 
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ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača 
alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo 
vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu 
uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe 
dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, 
zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Betaling af socialsikringsbidrag: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Betaling af skatter og afgifter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tvangsakkord uden for konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvens: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Aktiver, der administreres af en kurator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rent nationale udelukkelsesgrunde: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Doplnenie prístrojového vybavenia – USG pre I.CHK
Beskrivelse: Predmetom zákazky je nákup, dodanie a inštalácia diagnostického 
ultrazvukového prístroja vrátane príslušenstva, ktorý je určený pre I. Chirurgickú kliniku. 
Predmet zákazky musí byť nový, nepoužívaný a nerepasovaný, v bezchybnom stave a musí 
zodpovedať všetkým platným právnym predpisom na území Slovenskej republiky. 
Neoddeliteľnou súčasťou zákazky je doprava do miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, 
vybalenie a likvidácia obalov, odovzdanie písomných dokladov potrebných pre nadobudnutie 
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vlastníckeho práva k predmetu zákazky, poskytnutie užívateľskej dokumentácie k predmetu 
zákazky potrebnej pre riadne a bezchybné používanie predmetu zákazky na stanovený účel v 
súlade so všetkými právnymi predpismi, kompletizácia a uvedenie predmetu zákazky do 
prevádzky (inštalácia) s vydaním potvrdenia o inštalácii, odskúšanie funkčnosti a 
prevádzkyschopnosti dodaného predmetu zákazky, vykonanie prvej úradnej skúšky 
(preberacej skúšky), odborné zaškolenie personálu, poskytovanie autorizovaného záručného 
servisu v dĺžke min. 24 mesiacov a vykonávanie všetkých preventívnych prehliadok a kontrol, 
ktoré sú stanovené právnymi predpismi a predpísané výrobcom na ponúkaný tovar počas 
plynutia záručnej doby. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky, vrátane vypracovanej min. 
technickej špecifikácie a požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky, tvorí 
samostatnú časť C. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Intern ID: UNLP-2025-4-NZ-POO

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33124120 Udstyr til ultralydsdiagnostik
Supplerende klassifikation (cpv): 51410000 Installation af medicinsk udstyr, 50421000 
Reparation og vedligeholdelse af medicinsk udstyr

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Tr.SNP 1  
By: Košice - mestská časť Západ
Postnummer: 04011
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 143 100,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Offentligt udbudsprojekt, der finansieres helt eller delvist med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kriterium: 
Type: Økonomisk og finansiel formåen
Anvendelse af dette kriterium: Ikke anvendt

Kriterium: 
Type: Teknisk og faglig formåen
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Verejný obstarávateľ požaduje od uchádzačov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: -podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO zoznamom dodávok tovaru za predchádzajúce tri 
(3) roky od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov, 
dokladom je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa 
ZVO; Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Verejný obstarávateľ požaduje predložiť min. 
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1 referenciu o uspokojivom dodaní tovaru rovnakého alebo podobného tovaru (dodanie USG 
prístroja vrátane príslušenstva) v posudzovanom období (t.j. 3 roky spätne odo dňa vyhlásenia 
verejného obstarávania), v hodnote 100 000 EUR bez DPH. Uchádzač alebo záujemca môže 
na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné 
kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač alebo 
záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy 
alebo koncesnej zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Skutočnosť podľa druhej vety 
preukazuje záujemca alebo uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej 
technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo 
odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje 
kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie 
podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej existovať dôvody na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) ZVO a § 40 ods. 7 ZVO; oprávnenie dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky alebo koncesie, na ktorú boli kapacity záujemcovi alebo uchádzačovi 
poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo 
relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa odseku 1 písm. g), uchádzač alebo 
záujemca môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce 
alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ môže u 
osoby, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti, hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 8 ZVO.Uchádzač môže 
predbežne nahradiť doklady určené verejným obstarávateľom na preukázanie splnenia 
podmienok účasti jednotným európskym dokumentom podľa § 39 ZVO. Bližšie informácie sú 
uvedené v časti B.Podmienky účasti záujemcov a uchádzačov súťažných podkladov
Anvendelse af dette kriterium: Anvendt

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: celková cena v EUR s DPH za predmet zákazky (najnižšia)
Beskrivelse: celková cena v EUR s DPH za predmet zákazky (najnižšia)

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: slovakisk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/525318
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: sw.JOSEPHINE

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/63146/summary
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: slovakisk, tjekkisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 10/02/2025 12:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/525318
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/525318
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/63146/summary
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Åbningsdato: 10/02/2025 12:30:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: sw.JOSEPHINE
Yderligere oplysninger: Otváranie ponúk bude v súlade s § 52 ods. 2 ZVO verejné. On-line 
sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v 
lehote na predkladanie ponúk. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany 
uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú súčasťou protokolov v danom 
verejnom obstarávaní.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem
Elektronisk auktion: nej

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Úrad pre verejné obstarávanie
Oplysninger om klagefrister: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Univerzitná 
nemocnica L. Pasteura Košice
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Univerzitná nemocnica L. 
Pasteura Košice
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadresse: Ružová dolina 10
By: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Landsdel (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakiet
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Denne organisations roller: 
TED eSender
Organisation med ansvar for klager

mailto:info@uvo.gov.sk
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Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
Registreringsnummer: 00606707
Registreringsnummer: 2021141969
Postadresse: Rastislavova 43
By: Košice - mestská časť Juh
Postnummer: 04190
Landsdel (NUTS): Košický kraj (SK042)
Land: Slovakiet
Enhed: Ing.Františka Šováriová,MBA,MPH,DPA
E-mail: frantiska.sovariova@unlp.sk
Telefon: +421556153153
Køberprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1295
Denne organisations roller: 
Køber
Gruppeleder
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 327b2e38-fa24-4afe-a785-b070a4aebed9  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 07/01/2025 15:56:48 (UTC+01:00) centraleuropæisk 
tid, vesteuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: slovakisk
Bekendtgørelsesnummer: 12475-2025
EUT-S-nummer: 6/2025
Offentliggørelsesdato: 09/01/2025
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